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k) Oplysninger vedrørende dommen om idømmelse af sanktionen: 

1. Det angives, om dommen er afsagt in absentia: 

[I] Nej, det er den ikke. 

[I] Ja, det er den; det bekræftes, at: 

[I] personen personligt eller gennem en repræsentant, der er kompetent i henhold 
til udstedelsesstatens nationale lovgivning, er blevet underrettet om tid og sted 
for retssagen, som førte til dommen in absentia, eller 

Fl personen har tilkendegivet over for en kompetent myndighed, at vedkommende 
ikke anfægter afgørelsen. 

2. Oplysninger vedrørende sanktionens varighed: 

2.1. Sanktionens samlede varighed (i dage): . 

2.2. Hele den del af frihedsberøvelsen, som allerede er afsonet i forbindelse med den 
sanktion, med hensyn til hvilken dommen er afsagt (i dage): fra og med 
den (angiv den dato, hvor beregningen blev foretaget: dd-mm-åååå) ... 

2.3. Antal dage, der skal fratrækkes den samlede varighed af sanktionen af andre grunde 

end de i punkt 2.2 anførte (såsom amnestier, benådninger eller lempelser, som alle- 
rede 
er indrømmet i forbindelse med sanktionen):... fra og med den (angiv den dato, hvor 
beregningen blev foretaget: dd-mm-åååå)3 

2.4. Dato for udløbet af sanktionen i udstedelsesstaten: , 

[I] Ikke relevant, eftersom personen i øjeblikket ikke er frihedsberøvet 

[I] Personen er i øjeblikket frihedsberøvet, og sanktionen forventes i henhold til 

udstedelsesstatens lovgivning at være fuldt afsonet den 

(angiv dato: dd-mm-åååå): 

3. Sanktionens art: 

[I] frihedsstraf 

[I] foranstaltning, der indebærer frihedsberøvelse (præciseres): 

j) >>Angiv venligst datoen for, hvornår sanktionen ville være fuldt afsonet (uden hensyntagen til mulighe- 
derne for enhver form for førtidig løsladelse og/eller prøveløsladelse), hvis den domfældte forblev i ud- 
stedelsesstaten.« 


